AY agpersionem Aque Genedicte
< Per Annum e

o I DoOmine, hyssopo, et
c}h = "8 mundabor: lavabis me,
Wy — et super nivem deal-
‘ - spér-ges me, * Dbdbor.

I Ps. 50, 3 Miserére mei, Deus, secindum magnam mi-

sericordiam tuam. 9. Gloria Patri, et Filio, et Spiritui

Sancto. Sicut erat in principio, et nunc, et semper, et

in s&cula seculérum. Amen. Et repetitur tota Antiphona:

Hntighona xiii sz, AxSPErges me, Domine, hyssopo, et mundabor: lavabis
Gonus mixol. me, et super nivem dealbéabor.

XK. Et salutare tuum da nobis.
XK. Et clamor meus ad te véniat.
A. Et cum spiritu tuo.

. Osténde nobis, Diie, misericordiam tuam
Y. Do6mine, exaudi orationem meam.
Y. Dbéminus vobiscum.

Orémus.
xaudi nos, DOmine sancte, Pa- |fOveat, protegat, visitet atque de-
ter omnipotens, ®térne Deus: |féndat omnes habitdntes in hoc
et mittere dignéris sanctum Ange- |habitaculo. Per Christum Do6mi-
lum tuum de cealis; qui custddiat, | num nostrum. K. Amen.

Oempore Paschali

i egrediéntem de templo, a l4-
a tere dextro, alleldja: et om-

= m E! !!! ] nes, ad quos pervénit aqua

) ] 1sta, salvi facti sunt, et dicent:
1-d1 a-quam * alleldja, allelgja.

¢ Ps. 117, 1 Confitémini Domino, quéniam bonus: quéniam in
s&culum misericordia ejus. V. Gloria Patri, et Filio, et Spi-
ritui Sancto. Sicut erat in principio, et nunc, et semper, et in

Antiphona x sec. . h ’ .
Gonus hppomix.  Sé&cula seculérum. Amen. ¥ 3% 3 3% Et repetitur tota Antiphona:

Vidi aquam egrediéntem de templo, a latere dextro, alleldja: et omnes, ad quos
pervénit aqua ista, salvi facti sunt, et dicent: allelgja, alleldja.

2. Osténde nobis, Domine, misericérdiam tuam. Allelgja.
R. Et salutare tuum da nobis. Allelaja. 3 % Reliqua ut supra.
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